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See the notice on TED website

381998-2026 - Mise en concurrence
Pologne – Travaux de construction d'ouvrages de génie civil, excepté ponts, tunnels, puits et 
passages souterrains – Wykonanie projektu budowlano-wykonawczego oraz robót budowlano-
montażowych według tego projektu dla przebudowy stacji wraz z wymianą transformatorów WN
/SN w GPZ Lotnisko
OJ S 105/2026 03/06/2026
Avis de marché ou de concession – régime ordinaire - Avis de changement
Travaux - Fournitures

1. Acheteur

1.1.  Acheteur
Nom officiel: ENERGA-OPERATOR S.A.
Adresse électronique: marzena.bielinska@energa.pl
Forme juridique de l’acheteur: Organisation qui passe un marché subventionné par une 
autorité publique centrale
Activité du pouvoir adjudicateur: Services d’administration générale

2. Procédure

2.1.  Procédure
Titre: Wykonanie projektu budowlano-wykonawczego oraz robót budowlano-montażowych 
według tego projektu dla przebudowy stacji wraz z wymianą transformatorów WN/SN w GPZ 
Lotnisko
Description: 1. Przedmiotem zamówienia jest wykonanie dokumentacji projektowej budowlano-
wykonawczej oraz robót budowlano-montażowych w formule zaprojektuj i wybuduj, na 
podstawie której możliwa będzie realizacja budowy zarówno pod względem formalno-
prawnym, jak i technicznym oraz wykonanie robót zgodnie z tą dokumentacją projektową dla 
przebudowy stacji wraz z wymianą transformatorów WN/SN w GPZ Lotnisko. Zakres prac 
budowlano-montażowych obejmuje: 1.1. wymianę dwóch transformatorów WN/SN na 
jednostki o mocy 31,5 MVA (w tym: zakup, dostawa, posadowienie i montaż), 1.2. wymianę 
mostów kablowych SN, 1.3. dostosowanie rozdzielnicy SN do zwiększenia obciążenia, 1.4. 
dostosowanie urządzeń telemechaniki oraz EAZ stacji. 2. Zamawiający wymaga, aby 
wykonanie przedmiotu zamówienia było realizowane wyłącznie przy użyciu (niezależnie od 
jego sposobu czy też zakresu) oprogramowania, materiałów, produktów lub urządzeń, które 
pochodzą: 2.1. z państw członkowskich Unii Europejskiej lub 2.2. z państw trzecich będących 
stronami Porozumienia Światowej Organizacji Handlu w sprawie zamówień rządowych lub 
innych umów międzynarodowych, których stroną jest Unia Europejska, gwarantujących na 
zasadzie wzajemności i równości dostęp do rynku zamówień publicznych, przy czym ustalenie 
pochodzenia następuje zgodnie z art. 60 ust. 1 i 2 Rozporządzenia Parlamentu Europejskiego 
i Rady (UE) nr 952/2013 z dnia 9 października 2013 r. ustanawiającego kodeks celny. 3. 
Zakres zamierzenia inwestycyjnego oraz kolejność realizacji prac: 3.1. Etap I – wykonanie 
dokumentacji projektowej budowlano-wykonawczej, zwanej również „Dokumentacją 
projektową” lub „Dokumentacją. 3.2. Etap II – wykonanie robót budowlano-montażowych, 
składających się z: 3.2.1. Etapu II a – zakupu, dostawy i posadowienia 2 transformatorów WN
/SN na stanowisku oraz dokonania prób pomontażowych. Przez posadowienie należy 
rozumieć: rozładunek i postawienie transformatorów WN/SN na stanowisku, co stanowi 
element przedmiotu zamówienia. 3.2.2. Etap II b – wykonania robót budowlano-montażowych 
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(w tym montaż transformatorów WN/SN oraz wszystkie pozostałe materiały i koszty związane 
z realizacją zamówienia). Przez montaż transformatorów należy rozumieć: podłączenie 
transformatorów do stanu docelowego nadającego się do załączenia go pod napięcie. 4. W 
ramach poszczególnych etapów zamówienia, Wykonawca dokona opracowania Dokumentacji 
projektowej i wykonania robót budowlano-montażowych dla przebudowy stacji wraz z 
wymianą transformatorów WN/SN w GPZ Lotnisko. 5. Szczegółowy opis przedmiotu 
zamówienia zawiera program funkcjonalno-użytkowy wraz z informacją uzupełniającą (dalej 
łącznie jako program funkcjonalno – użytkowy” lub „PFU”) stanowiące załącznik nr 14 do 
SWZ. Zamawiający wymaga, aby przedmiot zamówienia był wykonany zgodnie ze 
wskazanymi w niniejszej dokumentacji wytycznymi (załącznik nr 17 do SWZ) i instrukcjami 
oraz stanowiącymi załącznik do SWZ standardami (załącznik nr 18 do SWZ) i projektowanymi 
postanowieniami umowy (załącznik nr 15 do SWZ). 6. Wszystkie dostawy będą realizowane 
wraz z rozładunkiem i załadunkiem, siłami i na koszt Wykonawcy oraz organizowanym przez 
niego transportem. 7. Zamawiający zastrzega sobie prawo do bieżącej kontroli źródła 
pochodzenia transformatorów (producenta). 8. Wykonawca udzieli Zamawiającemu gwarancji 
na warunkach opisanych w załączniku nr 15 do SWZ.
Identifiant de la procédure: c963127d-8cd5-4ec1-97b3-205f1f2d64f4
Identifiant interne: P/3/0002/2026
Type de procédure: Ouverte
La procédure est accélérée: non

2.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Travaux
Nature complémentaire du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 45222000 Travaux de construction d'ouvrages de génie civil, 
excepté ponts, tunnels, puits et passages souterrains
Nomenclature complémentaire (cpv): 45100000 Travaux de préparation de chantier, 45300000
 Travaux d'équipement du bâtiment, 45400000 Travaux de parachèvement de bâtiment, 
45110000 Travaux de démolition de bâtiments et travaux de terrassement, 45220000 
Ouvrages d'art et de génie civil, 45310000 Travaux d'équipement électrique, 45440000 
Travaux de peinture et de vitrerie, 45450000 Autres travaux de parachèvement de bâtiment, 
45510000 Location de grues avec opérateur, 45520000 Location de matériel de terrassement 
avec opérateur, 45111000 Travaux de démolition, travaux de préparation et de dégagement 
de chantier, 45112000 Travaux de fouille et de terrassement, 45113000 Travaux de chantier, 
45223000 Travaux de construction d'ouvrages, 45232000 Ouvrages annexes de pipelines et 
de câbles, 45233000 Travaux de construction, de fondation et de revêtement d'autoroutes, de 
routes, 45236000 Travaux de nivelage, 45311000 Travaux de câblage et d'installations 
électriques, 45314000 Installation de matériel de télécommunications, 45317000 Autres 
travaux d'installation électrique, 45442000 Travaux d'application de revêtements de protection, 
51000000 Services d'installation (à l'exception des logiciels), 51100000 Services d'installation 
de matériel électrique et mécanique, 51900000 Services d'installation de systèmes de guidage 
et de commande, 51110000 Services d'installation de matériel électrique, 71000000 Services 
d'architecture, services de construction, services d'ingénierie et services d'inspection, 
71300000 Services d'ingénierie, 71340000 Services intégrés d'ingénierie, 71500000 Services 
relatifs à la construction, 71350000 Services scientifiques et techniques dans le domaine de 
l'ingénierie, 71220000 Services de création architecturale, 71320000 Services de conception 
technique, 71330000 Services divers d'ingénierie, 71354000 Services d'établissement de 
cartes, 71355000 Services d'arpentage, 71356000 Services techniques, 71520000 Services 
de conduite des travaux, 71510000 Services de reconnaissance sur le site, 71540000 
Services de gestion de la construction, 71352000 Services de levés souterrains
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2.1.2.
 
Lieu d’exécution
Adresse postale: województwo: pomorskie, Powiat Gdańsk, m. Gdańsk, ul. Spadochroniarzy 
(GPZ Lotnisko), dz. nr 313/3 współrzędne 54.386647, 18.471048.  
Ville: Gdańsk
Code postal: 80-298
Subdivision pays (NUTS): Gdański (PL634)
Pays: Pologne

2.1.4.  Informations générales
Informations complémentaires: 1. Wykonawca, chcąc przystąpić do postępowania o udzielenie 
zamówienia publicznego powinien bezpłatnie założyć konto na Platformie (przekierowanie do 
strony  akceptując warunki korzystania z Platformy oraz https://oneplace.marketplanet.pl),
Regulamin korzystania z Marketplanet OnePlace. 2. Zamawiający udostępnia „Instrukcję 
korzystania z Platformy zakupowej w celu złożenia oferty elektronicznej”, jako załącznik nr 16 
do SWZ. 3. Szczegółowe informacje w zakresie warunków technicznych dotyczących 
Platformy zakupowej oraz sposobie złożenia oferty znajdują się w SWZ oraz w załączniku nr 
16 do SWZ. 4. Komunikacja między Zamawiającym a Wykonawcami, w tym wszelkie 
oświadczenia, wnioski, zawiadomienia oraz informacje, przekazywane są elektronicznie za 
pośrednictwem Platformy zakupowej, w zakładce „Pytania i odpowiedzi”. 5. W przypadku 
awarii Platformy należy kontaktować się z Zamawiającym za pośrednictwem poczty 
elektronicznej. Osobą uprawnioną do porozumiewania się z Wykonawcami jest Marzena 
Bielińska e-mail:  a pod nieobecność — Katarzyna Kukulska, e-marzena.bielinska@energa.pl,
mail:  W tytule wiadomości należy podać numer katarzyna.kukulska2@energa.pl.
postępowania. 6. Wykonawca może w celu potwierdzenia spełniania warunków udziału w 
postępowaniu, w stosownych sytuacjach oraz w odniesieniu do konkretnego zamówienia lub 
jego części, polegać na zdolnościach technicznych lub zawodowych lub sytuacji finansowej 
lub ekonomicznej podmiotów udostępniających zasoby, niezależnie od charakteru prawnego 
łączących go z nim stosunków prawnych (dotyczy warunków udziału w postępowaniu 
określonych przez Zamawiającego w Rozdziale XIII SWZ). 7. W odniesieniu do warunków 
dotyczących wykształcenia, kwalifikacji zawodowych lub doświadczenia Wykonawcy mogą 
polegać na zdolnościach podmiotów udostępniających zasoby, jeśli podmioty te wykonają 
roboty budowlane lub usługi do realizacji których te zdolności są wymagane. 8. Wykonawca 
powołujący się na zasoby podmiotu udostępniającego zasoby na zasadach określonych w art. 
118 ustawy Pzp ma obowiązek przedłożenia podmiotowych środków dowodowych podmiotu 
udostępniającego zasoby, potwierdzających brak podstaw wykluczenia z postępowania, na 
podstawie przesłanek, które zostały przewidziane względem Wykonawcy 9. Podstawy 
wykluczenia, o których mowa w sekcji 2.1.6 ogłoszenia oraz Kryteria kwalifikacji, o których 
mowa w sekcji 5.1.9 ogłoszenia znajdują się w DOKUMENTACH ZAMÓWIENIA, dostępnych 
pod adresem  , numer postępowania P/3/0002/2026. 10. Pod https://zakupy.energa-operator.pl
rygorem odrzucenia oferty na podstawie art. 226 ust. 1 pkt 5 ustawy Pzp, Zamawiający nie 
dopuszcza możliwości realizacji przedmiotu zamówienia przy udziale Podwykonawców 
pochodzących z państw trzecich. Za Podwykonawcę pochodzącego z państwa trzeciego 
Zamawiający uznaje między innymi takiego, który ma siedzibę i prowadzi działalność 
gospodarczą w państwie nienależącym do Unii Europejskiej, niebędącym jednocześnie stroną 
Porozumienia WTO w sprawie zamówień rządowych i niezwiązanym z Unią Europejską inną 
umową handlową regulującą wzajemny dostęp do zamówień publicznych, które dotyczą 
udzielanego zamówienia. Zamawiający uprawniony jest do weryfikacji pochodzenia 
Podwykonawców, w tym, w przypadku wątpliwości, do wezwania Wykonawcy do złożenia 
wyjaśnień ww. zakresie. Powyższy zapis ma odpowiednie zastosowanie do Dalszych 
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Podwykonawców. 11.Poleganie na potencjale podmiotu udostępniającego zasoby 
pochodzącego z państwa trzeciego świadczyć będzie o niepotwierdzeniu (tymi zasobami) 
spełnienia przez Wykonawcę warunku udziału i będzie podstawą do wystosowania wezwania, 
o którym mowa w art. 122 ustawy Pzp. Za podmiot pochodzący z państwa trzeciego 
Zamawiający między innymi uznaje podmiot, który ma siedzibę i prowadzi działalność 
gospodarczą w państwie nienależącym do Unii Europejskiej, niebędącym jednocześnie stroną 
Porozumienia WTO w sprawie zamówień rządowych i niezwiązanym z Unią Europejską inną 
umową handlową regulującą wzajemny dostęp do zamówień publicznych, które dotyczą 
udzielanego zamówienia. Zamawiający uprawniony jest do weryfikacji pochodzenia podmiotu 
udostepniającego zasoby, w tym, w przypadku wątpliwości, do wezwania Wykonawcy do 
złożenia wyjaśnień ww. zakresie.
Base juridique: 
Directive 2014/24/UE
Ustawa Prawo zamówień publicznych

2.1.6.  Motifs d’exclusion
Sources des motifs d'exclusion: Document de marché

5. Lot

5.1.  Lot: LOT-0001
Titre: Wykonanie projektu budowlano-wykonawczego oraz robót budowlano-montażowych 
według tego projektu dla przebudowy stacji wraz z wymianą transformatorów WN/SN w GPZ 
Lotnisko
Description: 1. Przedmiotem zamówienia jest wykonanie dokumentacji projektowej budowlano-
wykonawczej oraz robót budowlano-montażowych w formule zaprojektuj i wybuduj, na 
podstawie której możliwa będzie realizacja budowy zarówno pod względem formalno-
prawnym, jak i technicznym oraz wykonanie robót zgodnie z tą dokumentacją projektową dla 
przebudowy stacji wraz z wymianą transformatorów WN/SN w GPZ Lotnisko. Zakres prac 
budowlano-montażowych obejmuje: 1.1. wymianę dwóch transformatorów WN/SN na 
jednostki o mocy 31,5 MVA (w tym: zakup, dostawa, posadowienie i montaż), 1.2. wymianę 
mostów kablowych SN, 1.3. dostosowanie rozdzielnicy SN do zwiększenia obciążenia, 1.4. 
dostosowanie urządzeń telemechaniki oraz EAZ stacji. 2. Zamawiający wymaga, aby 
wykonanie przedmiotu zamówienia było realizowane wyłącznie przy użyciu (niezależnie od 
jego sposobu czy też zakresu) oprogramowania, materiałów, produktów lub urządzeń, które 
pochodzą: 2.1. z państw członkowskich Unii Europejskiej lub 2.2. z państw trzecich będących 
stronami Porozumienia Światowej Organizacji Handlu w sprawie zamówień rządowych lub 
innych umów międzynarodowych, których stroną jest Unia Europejska, gwarantujących na 
zasadzie wzajemności i równości dostęp do rynku zamówień publicznych, przy czym ustalenie 
pochodzenia następuje zgodnie z art. 60 ust. 1 i 2 Rozporządzenia Parlamentu Europejskiego 
i Rady (UE) nr 952/2013 z dnia 9 października 2013 r. ustanawiającego kodeks celny. 3. 
Zakres zamierzenia inwestycyjnego oraz kolejność realizacji prac: 3.1. Etap I – wykonanie 
dokumentacji projektowej budowlano-wykonawczej, zwanej również „Dokumentacją 
projektową” lub „Dokumentacją. 3.2. Etap II – wykonanie robót budowlano-montażowych, 
składających się z: 3.2.1. Etapu II a – zakupu, dostawy i posadowienia 2 transformatorów WN
/SN na stanowisku oraz dokonania prób pomontażowych. Przez posadowienie należy 
rozumieć: rozładunek i postawienie transformatorów WN/SN na stanowisku, co stanowi 
element przedmiotu zamówienia. 3.2.2. Etap II b – wykonania robót budowlano-montażowych 
(w tym montaż transformatorów WN/SN oraz wszystkie pozostałe materiały i koszty związane 
z realizacją zamówienia). Przez montaż transformatorów należy rozumieć: podłączenie 
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transformatorów do stanu docelowego nadającego się do załączenia go pod napięcie. 4. W 
ramach poszczególnych etapów zamówienia, Wykonawca dokona opracowania Dokumentacji 
projektowej i wykonania robót budowlano-montażowych dla przebudowy stacji wraz z 
wymianą transformatorów WN/SN w GPZ Lotnisko. 5. Szczegółowy opis przedmiotu 
zamówienia zawiera program funkcjonalno-użytkowy wraz z informacją uzupełniającą (dalej 
łącznie jako program funkcjonalno – użytkowy” lub „PFU”) stanowiące załącznik nr 14 do 
SWZ. Zamawiający wymaga, aby przedmiot zamówienia był wykonany zgodnie ze 
wskazanymi w niniejszej dokumentacji wytycznymi (załącznik nr 17 do SWZ) i instrukcjami 
oraz stanowiącymi załącznik do SWZ standardami (załącznik nr 18 do SWZ) i projektowanymi 
postanowieniami umowy (załącznik nr 15 do SWZ). 6. Wszystkie dostawy będą realizowane 
wraz z rozładunkiem i załadunkiem, siłami i na koszt Wykonawcy oraz organizowanym przez 
niego transportem. 7. Zamawiający zastrzega sobie prawo do bieżącej kontroli źródła 
pochodzenia transformatorów (producenta). 8. Wykonawca udzieli Zamawiającemu gwarancji 
na warunkach opisanych w załączniku nr 15 do SWZ.
Identifiant interne: P/3/0002/2026

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Travaux
Nature complémentaire du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 45222000 Travaux de construction d'ouvrages de génie civil, 
excepté ponts, tunnels, puits et passages souterrains
Nomenclature complémentaire (cpv): 45100000 Travaux de préparation de chantier, 45300000
 Travaux d'équipement du bâtiment, 45400000 Travaux de parachèvement de bâtiment, 
45110000 Travaux de démolition de bâtiments et travaux de terrassement, 45220000 
Ouvrages d'art et de génie civil, 45310000 Travaux d'équipement électrique, 45440000 
Travaux de peinture et de vitrerie, 45450000 Autres travaux de parachèvement de bâtiment, 
45510000 Location de grues avec opérateur, 45520000 Location de matériel de terrassement 
avec opérateur, 45111000 Travaux de démolition, travaux de préparation et de dégagement 
de chantier, 45112000 Travaux de fouille et de terrassement, 45113000 Travaux de chantier, 
45223000 Travaux de construction d'ouvrages, 45232000 Ouvrages annexes de pipelines et 
de câbles, 45233000 Travaux de construction, de fondation et de revêtement d'autoroutes, de 
routes, 45236000 Travaux de nivelage, 45311000 Travaux de câblage et d'installations 
électriques, 45314000 Installation de matériel de télécommunications, 45317000 Autres 
travaux d'installation électrique, 45442000 Travaux d'application de revêtements de protection, 
51000000 Services d'installation (à l'exception des logiciels), 51100000 Services d'installation 
de matériel électrique et mécanique, 51900000 Services d'installation de systèmes de guidage 
et de commande, 51110000 Services d'installation de matériel électrique, 71000000 Services 
d'architecture, services de construction, services d'ingénierie et services d'inspection, 
71300000 Services d'ingénierie, 71340000 Services intégrés d'ingénierie, 71500000 Services 
relatifs à la construction, 71350000 Services scientifiques et techniques dans le domaine de 
l'ingénierie, 71220000 Services de création architecturale, 71320000 Services de conception 
technique, 71330000 Services divers d'ingénierie, 71354000 Services d'établissement de 
cartes, 71355000 Services d'arpentage, 71356000 Services techniques, 71520000 Services 
de conduite des travaux, 71510000 Services de reconnaissance sur le site, 71540000 
Services de gestion de la construction, 71352000 Services de levés souterrains

5.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: województwo: pomorskie, Powiat Gdańsk, m. Gdańsk, ul. Spadochroniarzy 
(GPZ Lotnisko), dz. nr 313/3 współrzędne 54.386647, 18.471048  
Ville: Gdańsk
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Code postal: 80-298
Subdivision pays (NUTS): Gdański (PL634)
Pays: Pologne

5.1.3.  Durée estimée
Durée: 24 Mois

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Les noms et les qualifications professionnelles du personnel chargé de l’exécution du marché 
doivent être mentionnés: Exigence dans l’offre
Projet de passation de marché financé en totalité ou en partie par des fonds de l’UE
Information sur les fonds de l'Union européenne: 
Code du programme de financement de l'UE: Fonds européen de développement régional 
(FEDER) (2021/2027)
Autres informations sur les fonds de l’UE: Zamówienie stanowi element projektu pod nazwą 
"Modernizacja i budowa 14 stacji elektroenergetycznych dla rozwoju inteligentnej sieci”, który 
ubiega się o dofinansowanie ze środków programu Fundusze Europejskie na Infrastrukturę, 
Klimat, Środowisko 2021 – 2027, działanie 2.3.
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): non
Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): oui
Informations complémentaires: 1. Ofertę w języku polskim należy złożyć za pośrednictwem 
Platformy zakupowej  , pod rygorem nieważności z (http://zakupy.energa-operator.pl)
zachowaniem formy elektronicznej (postać elektroniczna opatrzona kwalifikowanym podpisem 
elektronicznym). 2. Za datę i godzinę złożenia oferty rozumie się datę i godzinę jej wpływu na 
Platformę, tj. datę i godzinę złożenia oferty wyświetloną na koncie Zamawiającego. 3.Treść 
oferty musi odpowiadać treści SWZ pod rygorem odrzucenia na podstawie art. 226 ust. 1 pkt 5 
ustawy Pzp. Zamawiający rekomenduje przygotowanie oferty w formacie .pdf. Formularz 
oferty oraz pozostałe dokumenty, dla których Zamawiający określił wzory w formie 
załączników do SWZ, należy sporządzić zgodnie z tymi wzorami co do treści. 4. Zamawiający 
nie przewiduje publicznej sesji otwarcia ofert w siedzibie Zamawiającego — jawność 
postępowania publicznego zapewniona jest poprzez realizację obowiązku wskazanego w art. 
222 ust. 5 ustawy Pzp. 5. Najpóźniej przed otwarciem ofert, Zamawiający udostępni na 
Platformie zakupowej informację o kwocie, jaką zamierza przeznaczyć na sfinansowanie 
niniejszego zamówienia (kwota brutto). 6. Sposób przekazywania dokumentów, 
poświadczania zgodności cyfrowego odwzorowania z dokumentem w postaci papierowej 
zostały opisane w Rozdziale XIV SWZ. 7. Zamawiający zgodnie z art. 139 ustawy Pzp 
informuje, iż w pierwszej kolejności dokona badania i oceny ofert, a następnie dokona 
kwalifikacji podmiotowej Wykonawcy, którego oferta została najwyżej oceniona, w zakresie 
braku podstaw wykluczenia oraz spełniania warunków udziału w postępowaniu. 8.
Postępowanie prowadzone jest z uwzględnieniem przepisów właściwych dla zamówienia o 
wartości równej lub wyższej od progów unijnych określonych w art. 3 ust. 1 pkt 1 ustawy Pzp. 
9. Zamawiający przewiduje możliwość unieważnienia postępowania o udzielenie zamówienia, 
jeżeli środki publiczne, które zamierzał przeznaczyć na sfinansowanie całości lub części 
zamówienia, nie zostały mu przyznane (art. 257 ustawy Pzp). 10. Wykonawca, którego oferta 
zostanie wybrana (uznana za najkorzystniejszą), zobowiązany jest przed zawarciem umowy w 
sprawie zamówienia publicznego, do wniesienia zabezpieczenia należytego wykonania 
umowy, w wysokości 5 % ceny brutto podanej w ofercie (szczegółowe informacje zawarto w 
Rozdziale XXII SWZ). 11. Zamawiający przewiduje możliwość odbycia wizji lokalnej. 

http://zakupy.energa-operator.pl


381998-2026 Page 7/11

Wykonawcy zamierzający wziąć udział w wizji lokalnej zobowiązani są do zgłoszenia 
uczestnictwa za pomocą Platformy zakupowej  zakładka (https://zakupy.energa-operator.pl
„Pytania i odpowiedzi” → temat wiadomości „Wizja lokalna”). W zgłoszeniu udziału w wizji 
lokalnej należy wskazać imię i nazwisko uczestnika wizji oraz firmę Wykonawcy. Zgłoszenie 
udziału można przesyłać najpóźniej w dniu poprzedzającym wyznaczony termin wizji lokalnej. 
Wizja odbędzie się w terminie i pod adresem określonym w Rozdziale III SWZ. W przypadku, 
gdy w lokalizacji inwestycji funkcjonuje System Ochrony Technicznej, Zamawiający zastrzega, 
że podczas wizji obowiązywał będzie zakaz nagrywania lub sporządzania dokumentacji 
fotograficznej tych Systemów. Wszelkie pytania związane z postępowaniem należy składać za 
pośrednictwem Platformy zakupowej. Wizja lokalna nie jest obowiązkowa. Brak odbycia wizji 
lokalnej nie spowoduje odrzucenia oferty na podstawie art. 226 ust. 1 pkt 18 ustawy Pzp. 12. 
Wraz z ofertą za pośrednictwem platformy należy złożyć: 1) Oświadczenie, o którym mowa w 
art. 125 ust. 1 ustawy Pzp (zgodnie z załącznikiem nr 2 do SWZ), o niepodleganiu 
wykluczeniu z postępowania oraz spełnianiu warunków udziału w postępowaniu, składane na 
formularzu Jednolitego Europejskiego Dokumentu Zamówienia (w skrócie JEDZ), 
sporządzone zgodnie ze wzorem standardowego formularza określonego w rozporządzeniu 
wykonawczym Komisji (UE) 2016/7 z dnia 5 stycznia 2016 r. ustanawiającego standardowy 
formularz jednolitego europejskiego dokumentu zamówienia. Oświadczenie stanowi dowód 
potwierdzający brak podstaw wykluczenia oraz spełniania warunków udziału w postępowaniu 
na dzień składania ofert, tymczasowo zastępujący wymagane przez Zamawiającego 
podmiotowe środki dowodowe, wskazane w SWZ. Oświadczenie składa się, pod rygorem 
nieważności, w formie elektronicznej (w postaci elektronicznej opatrzonej kwalifikowanym 
podpisem elektronicznym). W przypadku Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie 
zamówienia (w tym wspólników spółki cywilnej), oświadczenie, o którym mowa w art. 125 ust. 
1 ustawy Pzp składa odpowiednio: każdy z Wykonawców wspólnie ubiegających się o 
udzielenie zamówienia (w tym każdy wspólnik spółki cywilnej). Oświadczenia te potwierdzają 
brak podstaw wykluczenia oraz spełnianie warunków udziału w postępowaniu lub kryteriów 
selekcji w zakresie, w jakim każdy z tych wykonawców wykazuje spełnianie warunków udziału 
w postępowaniu lub kryteriów selekcji. Jeżeli Wykonawca polega na zdolnościach innych 
podmiotów w celu wykazania spełniania warunków udziału w postępowaniu lub kryteriów 
selekcji, w myśl art. 125 ust. 5 ustawy Pzp ma obowiązek przedstawić — dla każdego z 
podmiotów udostępniających zasoby — odrębny formularz JEDZ wypełniony i podpisany 
przez ten podmiot, potwierdzający brak podstaw wykluczenia tego podmiotu oraz odpowiednio 
spełnianie warunków udziału w postępowaniu lub kryteriów selekcji, w zakresie, w jakim 
Wykonawca powołuje się na jego zasoby. 2) Dokument, z którego wynika zakres umocowania 
do działania w imieniu Wykonawcy/ podmiotu udostępniającego zasoby w postępowaniu o 
udzielenie zamówienia - zgodnie z regulacją Rozdziału IX pkt 9.2 SWZ. 3) Zobowiązanie 
podmiotu udostępniającego zasoby, na które Wykonawca będzie się powoływał w celu 
spełniania warunku udziału w postępowaniu (zgodnie z zał. nr 4 do SWZ) - jeżeli dotyczy. 
Zgodnie z art. 118 ust. 3 ustawy Pzp Wykonawca musi złożyć wraz z ofertą zobowiązanie ww. 
podmiotu do oddania mu do dyspozycji tych zasobów na potrzeby realizacji zamówienia albo 
inne podmiotowe środki dowodowe potwierdzające, że Wykonawca realizując zamówienie, 
będzie dysponował niezbędnymi zasobami tych podmiotów. 4) Oświadczenie z art. 117 ust. 4 
ustawy Pzp, z którego będzie wynikało, jaki zakres rzeczowy zamówienia realizować 
zamierzają poszczególni Wykonawcy (zał. nr 5 do SWZ) – w przypadku Wykonawców 
wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia (konsorcjum lub spółka cywilna) - jeżeli 
dotyczy. 5) Oświadczenie w zakresie przesłanek wskazanych w Rozdziale XII pkt 3 SWZ 
(dotyczące środków ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi sytuację 
na Ukrainie), zgodnie z załącznikiem nr 6 do SWZ. W przypadku Wykonawców wspólnie 
ubiegających się o udzielenie zamówienia (w tym wspólników spółki cywilnej), oświadczenie, o 
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treści zgodnej z załącznikiem nr 6 do SWZ składa odpowiednio: każdy z Wykonawców 
wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia (w tym każdy wspólnik spółki cywilnej). 6) 
W przypadku korzystania przez Wykonawcę z zasobów podmiotu udostępniającego zasoby, o 
którym mowa w pkt 3) powyżej, oświadczenie tego podmiotu, w zakresie przesłanek 
wskazanych w Rozdziale XII pkt 3 SWZ — zgodnie z załącznikiem nr 6 do SWZ. 7) Dowód 
wniesienia wadium. 8) Dokumenty wykazujące wystąpienie wszystkich przesłanek, o których 
mowa w art. 11 ust. 2 ustawy o zwalczaniu nieuczciwej konkurencji, niezbędne do utajnienia 
informacji — jeżeli Wykonawca zastrzegł w ofercie, że określone informacje stanowią 
tajemnicę przedsiębiorstwa w rozumieniu przepisów i nie mogą być udostępniane (jeżeli 
dotyczy). 9) Przedmiotowe środki dowodowe potwierdzające, że proponowane rozwiązania w 
równoważnym stopniu spełniają wymagania określone w opisie przedmiotu zamówienia (jeżeli 
dotyczy tj. w przypadku oferowania urządzeń/produktów równoważnych).

5.1.7.  Marché public stratégique
Méthode utilisée pour réduire l’incidence environnementale: L’adaptation au changement 
climatique, La protection et la restauration de la biodiversité et des écosystèmes, L’atténuation 
du changement climatique, La transition vers une économie circulaire, La prévention et la 
réduction de la pollution, Autre

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Document de marché

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Description: Cena 100% obliczona wg wzoru: CENA – waga 100%, punktacja obliczona wg 
wzoru C.min./C.of×100 gdzie skróty oznaczają: C.min – najniższa cena spośród ofert 
nieodrzuconych; C.of – cena oferty badanej; 1. Jeżeli nie można wybrać najkorzystniejszej 
oferty z uwagi na to, że dwie lub więcej ofert przedstawia taki sam bilans ceny i innych 
kryteriów oceny ofert, Zamawiający wybiera spośród tych ofert ofertę, która otrzymała 
najwyższą ocenę w kryterium o najwyższej wadze. 1.1 Jeżeli oferty otrzymały taką samą 
ocenę w kryterium o najwyższej wadze, Zamawiający wybiera ofertę z najniższą ceną. 1.2 
Jeżeli nie można dokonać wyboru oferty w sposób, o którym mowa w pkt 1.1, Zamawiający 
wzywa Wykonawców, którzy złożyli te oferty, do złożenia w terminie określonym przez 
Zamawiającego ofert dodatkowych zawierających nową cenę.
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (points, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 100

5.1.11.  Documents de marché
L’accès à certains documents de marché est restreint
Justification de la restriction de l’accès à certains documents de marché: Protection des 
informations particulièrement sensibles
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: polonais
Des informations sur les documents restreints sont disponibles à l’adresse suivante: 
https://zakupy.energa-operator.pl/

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://zakupy.energa-operator.pl/
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
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Catalogue électronique: Non autorisée
Variantes: Non autorisée
Les soumissionnaires peuvent présenter plusieurs offres: Non autorisée
Description de la garantie financière: Zamawiający wymaga złożenia wadium w wysokości: 
300 000,00 zł. Szczegółowe informacje dotyczące wadium zostały zawarte w Rozdziale XVII 
SWZ.
Date limite de réception des offres: 12/06/2026 11:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 120 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 12/06/2026 11:30:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale
Lieu: Otwarcie ofert nastąpi za pośrednictwem Platformy zakupowej pod adresem 
https://zakupy.energa-operator.pl/
Informations complémentaires: Termin związania ofertą wynosi 120 dni od dnia terminu 
składania ofert i został określony datą dzienną w Rozdziale XVIII pkt 6 SWZ.
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Conditions relatives à l’exécution du contrat: Zapisy w szczególności dotyczące:  warunków 
zmian umowy, o których mowa w art. 455 ustawy Pzp;  postanowień umowy, o których mowa 
w art. 436 i 437 ustawy Pzp;  informacji w zakresie obowiązku zatrudnienia, o których mowa w 
art. 438 ustawy Pzp;  terminów realizacji poszczególnych etapów zamówienia; warunków 
wypowiedzenia lub rozwiązania umowy;  zapłaty kar umownych i odszkodowań;  warunków 
odnoszących do praw własności intelektualnej itp. zawiera załącznik do SWZ  - wzór umowy.
Un accord de confidentialité est requis: oui
Informations complémentaires sur l’accord de confidentialité: 1. Następujące dokumenty: 1.1. 
Załącznik nr 18_13 do SWZ — ST_34 Standard Techniczny projektowania i budowy systemu 
zabezpieczenia technicznego stacji elektroenergetycznych 110 kV/SN oraz punktów 
zasilających PZ i rozdzielni sieciowych RS; 1.2. Załącznik nr 18_14 do SWZ — ST_35 
Standard Techniczny projektowania i budowy infrastruktury telekomunikacyjnej dla stacji 
elektroenergetycznych 110 kV/SN, — z powodu poufnego charakteru informacji w nich 
zawartych, zostaną udostępnione Wykonawcy do wglądu po przesłaniu Zamawiającemu 
wniosku o zawarcie umowy o zachowaniu poufności (zgodnie ze wzorem stanowiącym 
Załącznik nr 3 do SWZ), zawierającego dokładną nazwę Wykonawcy, adres siedziby i nr NIP 
oraz wskazanie osób, które zawierać będą umowę (wraz z pełnomocnictwem jeżeli nie będą 
to osoby uprawnione do reprezentacji Wykonawcy) i zawarciu tej umowy (zgodnie ze wzorem 
stanowiącym Załącznik nr 13 do SWZ). 2. Zastrzega się, że wnioski, o których mowa powyżej 
należy składać nie później niż na 8 dni roboczych przed upływem terminu składania ofert z 
uwagi na konieczność przeprowadzenia weryfikacji Wykonawcy przez Zamawiającego, 
obejmującej co najmniej: 2.1. ustalenie pełnej nazwy, danych rejestrowych i adresowych 
Wykonawcy, 2.2. potwierdzenie rejestracji podmiotu we właściwym rejestrze krajowym lub 
zagranicznym (np. KRS, CEiDG, Centralny Rejestr Beneficjentów Rzeczywistych lub inne), 
2.3. wskazanie osób, które będą zawierały umowę o zachowaniu poufności w formie 
elektronicznej (konieczność posiadania kwalifikowanego podpisu elektronicznego!), 2.4. 
potwierdzenie, że osoby reprezentujące Wykonawcę posiadają umocowania do działania w 
imieniu Wykonawcy. Po przeprowadzeniu weryfikacji, Zamawiający przekaże do podpisania 
przez Wykonawcę umowę o zachowaniu poufności, zgodnie ze wzorem stanowiącym 
załącznik nr 13 do SWZ. Po zawarciu umowy, o której mowa powyżej, Zamawiający za 
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pośrednictwem modułu komunikacji w Platformie zakupowej udostępni wskazane dokumenty 
oraz prześle hasło dostępowe. Umowa zawarta będzie w formie elektronicznej z 
kwalifikowanym podpisem elektronicznym.
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: non
Le paiement électronique sera utilisé: oui
Arrangement financier: Zasady finansowe zostały określone we wzorze umowy.

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Krajowa Izba Odwoławcza
Description des délais d'introduction des procédures de recours: 1. Środki ochrony prawnej 
przysługują Wykonawcy oraz innemu podmiotowi, jeżeli ma lub miał interes w uzyskaniu 
zamówienia oraz poniósł lub może ponieść szkodę w wyniku naruszenia przez 
Zamawiającego przepisów ustawy Pzp. 2. Zasady, terminy oraz sposób korzystania ze 
środków ochrony prawnej szczegółowo regulują przepisy działu IX ustawy Pzp — Środki 
ochrony prawnej (art. 505-590 ustawy Pzp).

8. Organisations

8.1.  ORG-0001
Nom officiel: ENERGA-OPERATOR S.A.
Numéro d’enregistrement: NIP 5830001190
Département: ENERGA-OPERATOR S.A.
Adresse postale: ul. Marynarki Polskiej 130
Ville: Gdańsk
Code postal: 80-557
Subdivision pays (NUTS): Gdański (PL634)
Pays: Pologne
Point de contact: Energa Logistyka sp. z o. o.
Adresse électronique: marzena.bielinska@energa.pl
Téléphone: +48 723303724
Adresse internet: https://energa-operator.pl/
Adresse URL pour l'échange d'informations: https://zakupy.energa-operator.pl/
Profil de l’acheteur: https://zakupy.energa-operator.pl/
Rôles de cette organisation: 
Acheteur

8.1.  ORG-0002
Nom officiel: Krajowa Izba Odwoławcza
Numéro d’enregistrement: NIP 526 223 93 25
Adresse postale: ul. Postępu 17a
Ville: Warszawa
Code postal: 02-676
Subdivision pays (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Pays: Pologne
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Point de contact: Sekretariat Biura Odwołań
Adresse électronique: odwolania@uzp.gov.pl
Téléphone: (22) 458 78 01
Télécopieur: (22) 458 78 00
Adresse internet: https://www.uzp.gov.pl/kio/strona-glowna
Adresse URL pour l'échange d'informations: https://www.gov.pl/web/uzp/wnoszenie-odwolan-
do-prezesa-kio-na-adres-do-doreczen-elektronicznych-e-doreczenia
Rôles de cette organisation: 
Organisation chargée des procédures de recours

8.1.  ORG-0000
Nom officiel: Publications Office of the European Union
Numéro d’enregistrement: PUBL
Ville: Luxembourg
Code postal: 2417
Subdivision pays (NUTS): Luxembourg (LU000)
Pays: Luxembourg
Adresse électronique: ted@publications.europa.eu
Téléphone: +352 29291
Adresse internet: https://op.europa.eu
Rôles de cette organisation: 
TED eSender

10. Changement

Version de l’avis antérieur à modifier
: 
297839-2026
Principale raison du changement
: 
Mise à jour d’informations
Description
: 
zmiana terminu składania i otwarcia ofert

10.1.  Changement
Identifiant de la section: LOT-0001
Description des changements: zmiana terminu składania i otwarcia ofert

Informations relatives à l’avis

Identifiant/version de l’avis: 695814e5-1cfe-4127-8049-ebec19ba28fc  -  01
Type de formulaire: Mise en concurrence
Type d’avis: Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Sous-type d’avis: 16
Date d’envoi de l’avis: 02/06/2026 07:44:30 (UTC+00:00) Heure de l'Europe occidentale, GMT
Langues dans lesquelles l’avis en question est officiellement disponible: polonais
Numéro de publication de l’avis: 381998-2026
Numéro de publication au JO S: 105/2026
Date de publication: 03/06/2026

mailto:odwolania@uzp.gov.pl
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